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Conceptualizing Mizrahi Theatre
Naphtaly Shem-Tov
בימים אלה בישראל מתחוללת מלחמת תרבות כשהתיאטרון הישראלי נמצא בלב הוויכוח הגועש. שרת התרבות מירי רגב ממפלגת הליכוד הימנית, קוראת תיגר, לא פעם בסגנון בוטה וישיר, נגד מוסדות התרבות, ובעיקר על התיאטרונים הציבוריים המסובסדים על ידי משרד התרבות. דרישותיה, בו-זמנית, שוזרות טענות מהכיוון הימני-לאומי עם טענות על חוסר צדק חברתי ותרבותי. היא טוענת שהתיאטרון הציבורי מוביל קו רפרטוארי חתרני, לא נאמן למדינה ומנוגד לערכיה, וכיהודיה-מזרחית Mizrahi-Jew (יהודים-מזרחים מקורם בארצות ערב והאסלאם), אימצה באופן חלקי את השיח המזרחי הביקורתי (critical Mizrahi discourse) וטוענת, שמרבית הרפרטואר הוא מערבי וחילוני העונה לצרכי ההגמוניה האשכנזית (יהודים-אשכנזים מקורם בארצות אירופה וצפון אמריקה) ולא לקהלים אחרים כמו מזרחים ומיעוטים אחרים. כמו כן היא מצביעה על כך שמרבית המנהלים האמנותיים והבימאים המרכזיים באים מאותה הגמוניה ומכהנים קדנציות ארוכות של למעלה מעשרים שנה וחוסמים את הכניסה לזרם המרכזי של יוצרים מקבוצות תרבותיות אחרות. רגב מינתה ועדות שונות לבדיקת אורך קדנציות של מנהלים אמנותיים, זהות לקטורים בקרנות שונות ובחינת קריטריונים לתקצוב אמנים בפריפריה, אך וועדות אלה לא הגישו עדין את מסקנותיהן.[footnoteRef:1] על אף דיבוריה על "רב-גוניות"[footnoteRef:2] וביקורת על שליטה הגמונית על מוסדות התרבות, הפעולה המרכזית של רגב עד כה היתה עצירת הסבסוד של תיאטרון אלמידאן (Almidan Theatre) - התיאטרון הציבורי הערבי היחיד – שהפיק את "הזמן המקביל" הצגה העוסקת באסירים פלסטיניים ונתפסה כמחזה האוהד "טרוריסטים". מחאת היוצרים לא איחרה לבוא, בקריאות בוז נגדה בזמן נאומיה בטקסים של חלוקת פרסים לאמנים ואף בדימויים לא מחמיאים בתקשורת. בכנס מחאה של אמנים בתל באביב, הבמאי, המנהל האמנותי והשחקן הוותיק עודד קוטלר כינה את קהל בוחריה כ"בהמות מלחכות קש וגבבה" וגרם לשערוריה כשדבריו נתפסו כדברי התנשאות כלפי בוחרי הליכוד המזרחיים.  [1: ראו יאיר אשכנזי, "עדיין מחכים שמירי רגב תממש את ההבטחות", הארץ, 6.8.2017.]  [2:  רגב פרסמה את גישתה המכונה "רב-גוניות". מצד אחד מודל זה מסתייג מגישת "כור ההיתוך" הדורשת האחדה תרבותית בכיוון מערבי תוך מחיקה ודחיקה של כל התרבויות האחרות, ומצד שני המודל של רגב דוחה את מודל הרב-תרבותיות המצמצם למינימום את המכנה המשותף לכלל ערכים אזרחיים בלבד ללא ערכים לאומים-ציוניים. מודל הרב-גוניות מבקש לתת ביטוי תרבותי לקבוצות השונות בישראל, אך תוך שמירה על מכנה לאומי-ציוני משותף. מירי רגב, "כותנת הפסים הישראלית: קולות רבים – עם אחד", האומה, ספטמבר 2016, 1-4.    ] 


לדעתי, מוקדם עדין, לנתח ולהסביר לאן תתגלגל מחלוקת זו על הסתירות הפנימיות שלה הן מצדה של רגב והן מצד שומרי הסף ההגמוניים, אך התנגשות זו מצביעה על כרסום מסוים בכוחה של ההגמוניה ושליטתה בשדה התרבות והתיאטרון. מצד אחד, מנהלי מוסדות התרבות והיוצרים נאבקים על חופש הביטוי והיצירה כנגד צנזורה אפשרית והפסקת סבסוד מטעמה של השרה רגב. מצד שני רגב נאבקת כנגד שימור המעמד של הגמוניה אשכנזית תרבותית, כשלא פעם, הגמוניה זו משתמשת בדימויים אוריינטליסטיים בעייתיים העומדים בבסיס הרציונל לחסום כל שינוי והכלה של קולות תרבותיים אחרים. התפיסות, הרעיונות והאינטרסים שמרכיבים התנגשות זו באים בחלקם לידי ביטוי לאורך הספר, וממחישים את מורכבות היצירה של תיאטרון מזרחי וקשיי ביסוס מיקומו ביחס לתיאטרון הישראלי ההגמוני.   
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Community-based theatre; Professional social theatre; Autobiographical performance; Poetry performance; Jewish-Moroccan Theatre

רפרטואר התיאטרון הישראלי הוא ברובו הוא בעל אוריינטציה מערבית, נוטה לריכוזיות, ומרבית שומרי הסף וקובעי הטעם שבו באים מקרב ההגמוניה היהודית-חילונית-אשכנזית והוא פונה בעיקר לקהל שבא מקרב הגמוניה זו.[footnoteRef:3] לכן אפילו במקרים המעטים שבהם התיאטרון הישראלי עוסק בסוגיה המזרחית הוא עושה זאת מנקודת מבט הגמונית ומשעתק אותה.[footnoteRef:4] כמו כן מרבית התקציב הציבורי שמיועד לתיאטרון, כתשעים אחוז, עובר לשבעת התיאטרונים הרפרטואריים הגדולים שמהווים את הזרם המרכזי בשדה התיאטרון. בחינה היסטורית של הרפרטואר מראה נוכחות של סטריאוטיפים: ממרוקו-סכין בשנות החמישים, הצ'חצ'ח של שנות השבעים והערס והפרחה משנות השמונים ואילך.[footnoteRef:5] סטריאוטיפים המכוונים בעיקר לדימויי אלימות ופרימיטיביות בנוסח אוריינטליסטי. על אף עליית מגמות ביקורתיות ושינויים שהתחללו בתיאטרון הישראלי, עדין ניתן למצוא בכל השדה סטראוטיפים של מזרחים במינונים שונים. כמו כן סוגיית הזהות המזרחית נתפסת בתיאטרון בהתאם לשיח ההגמוני, כסוגיה אנכרוניסטית לא-רלוונטית למציאות הישראלית ובכך התיאטרון דוחק ומדיר אותה לשוליים. בחינתי אם כן של צמיחת תיאטרון מזרחי, נעשית מתוך הקשר זה של אי-שוויון חומרי וסמלי כאחד. [3:  Dan Urian, "Israeli drama: A sociological perspective." Contemporary Theatre Review 12.3 (2002): 67-95.‏]  [4:  Urian, Dan. "Mizrahi and Ashkenazi in the Israeli theatre." Arabic & Middle Eastern Literature 4.1 (2001): 19-36.‏ ]  [5:  Dan Urian, The Ethnic Problem in Israeli Theatre (Tel-Aviv: The Open University of Israel, 2004) [in Hebrew].  ] 


על אף הנאמר לעיל, אינני מעוניין לשאול רק "מהו תיאטרון מזרחי?". שאלה העלולה להוביל לתשובה   סטטית ומהותנית (essentialist) המטשטשת את ההקשר החברתי והתהליך ההיסטורי של התופעה. אני מעדיף לשאול  - כיצד, מדוע ובאילו נסיבות נוצר תיאטרון מזרחי?. שאלות שמכוונות אל תהליכים היסטוריים במציאות החברתית כמו גם ליחסי הכוח לא-שוויוניים בשדה התיאטרון הישראלי עצמו. כיצד תיאטרון מזרחי מתמודד עם אי-השוויון בשדה ובאילו אסטרטגיות הוא נוקט מול תשתית חומרית-תקציבית דלה, מול ובתוך שיח הגמוני שמכחיש את האתניות ובו-זמנית מסמן אותה באופן סטריאוטיפי, שלילי ונחות? מהם האופנים (modes) העיקריים שתיאטרון מזרחי בא לידי ביטוי ובאיזה הקשרים חברתיים-תיאטרוניים נוצרו אופנים אלה? מה היחס שבין המוצג על הבמה בתיאטרון מזרחי לבין המציאות החברתית בכלל ולזהות המזרחית בפרט, והאם ניתן לשרטט שפה תיאטרונית הצומחת מתוך היצירה המזרחית על הבמה לאורך השנים. 

לכן תיאטרון מזרחי הוא ללא ספק תופעה אמנותית מעניינת ואתר תרבותי מרתק לבחינת אופני הבניית זהויות אתניות ומעמדיות על שלל המתחים והקונפליקטים הנמצאים במרכזן. עד כה חוקרי תיאטרון יהודי וישראלי כמעט ולא עסקו בתיאטרון מזרחי.
 Although Mizrahi theatre and Middle Eastern Jewish theatre makers are part of the Jewish theatre, they have been ignored. For example, the anthology Jewish Theatre: A global View[footnoteRef:6] unfolds diverse perspectives on Jewish theatre, but they mainly deal with plays and theatre makers from Europe and America. Jews and Theatre in an Inter-Cultural Context[footnoteRef:7] (Nahshon, 2012) is another collection which attempts to analyze the problematic inter-cultural relationship between the Jewish minority culture to other majority ones. But again the focus is only on Jewish artists and ensembles and their relations with the European and American dominant cultures.  [6:  Edna Nahshon, ed. Jewish Theatre: A Global View, (Boston: Brill, 2009).‏]  [7:  Nahshon, Edna, ed. Jews and Theater in an Intercultural Context, (Boston: Brill, 2012).‏] 


להלן ארבעה מחקרים ראשונים בלבד שפורסמו בנושא זה עד כה. מחקרו החשוב  (seminal)של דן אוריין[footnoteRef:8] עוסק בייצוג המזרחי בתיאטרון הישראלי בעיקר בזרם המרכזי. אוריין מתמקד בעיקר בשאלה כיצד הזרם המרכזי משעתק את הסטראוטיפים המזרחיים על הבמה המרכזית, המבוססים על דימויים אוריינטליסטיים מובהקים שתכניהם המרכזיים הם: אלימות, עבריינות, סטיה ושגעון, פרמיטיביות, ניוון, חוסר השכלה, כניעות וצייתנות, לצד דימויים פסבדו-חיוביים כגון: הכנסת אורחים, חמימות ורגשנות. כמו כן מחקרו מתחיל מראשית המאה ה-20 ועד תחילת המילניום בלבד והוא חסר  את ההתפתחויות של העשרים השנים האחרונות ביצוג-העצמי של אנשי-תיאטרון מזרחיים. שולמית לב-אלג'ם[footnoteRef:9] חקרה את תולדות התיאטרון הקהילתי (community-based theatre) בישראל, שהמזרחים היו ועדין חלק דומיננטי בו, אך מחקר זה אינו מתייחס ליצירה התיאטרונית המקצועית של התיאטרון המזרחי. אופיר ממן[footnoteRef:10] בעבודת הדוקטורט שלו מתרכז בתל"ם (תיאטרון למעברות) - ארגון שנוסד בשנות החמישים ושמטרתו היתה להפיק וליזום הצגות מגוייסות של הזרם המרכזי עבור העולים החדשים המזרחים, כדי לחנך אותם מחדש לערכים ציוניים ולשפה העברית. ממן מראה שעל אף הפטרונות וההתנשאות של ארגון זה, הקהל המזרחי בכל זאת קיבל התייחסות תרבותית מסוימת בשדה התיאטרון הישראלי, שלולא ארגון זה היה זוכה להתעלמות גורפת. שרית קופמן שמחון[footnoteRef:11] פרסמה מאמר על תיאטרון בשפה המרוקאית שנוצר על ידי הדור השני של העולים המזרחים ממרוקו. טענתה המרכזית היא שתיאטרון יהודי-מרוקאי חוגג את הזהות האתנית בלבד ואין בו ממד של מחאה או התנגדות. בארבעת מחקרים אלה המושג "תיאטרון מזרחי" לא קיים ומטבע הדברים לא נערכה לו כלל המשגה תיאורטית. מטרת מחקר זה היא, איפוא, לאפיין ולהגדיר את התיאטרון המזרחי כפי שהוא בא לידי ביטוי מבחינה היסטורית, חברתית ותיאטרונית. המטרה, אם כן כפולה, הן לערוך תיאורטיזציה וטיפולוגיה של המושג תיאטרון מזרחי והן לתאר ולנתח את התפתחותו ההיסטורית. במילים אחרות, להבין ולהבחין במורכבות של התיאטרון המזרחי דרך אופניו השונים כפי שהם נחשפים לאורך תולדות שדה התיאטרון הישראלי.  [8:  Urian, The Ethnic Problem in Israeli Theatre.]  [9:  Shulamith Lev-Aladgem, Standing Front Stage: Resistance, Celebration and Subversion in Community-Based Theatre (Haifa: Pardes/Haifa University Press, 2010) [in Hebrew].]  [10:  Ofir Maman, "Telem – Theatre for New Immigrants: The Dynamics Between Center and Periphery in the Field of Production of a National Culture" (PhD diss., Hebrew University, 2007) [in Hebrew].]  [11:  Sarit Cofman-Simhon, "African Tongues on the Israeli Stage: A Reversed Diaspora." TDR/The Drama Review 57.3 (2013): 48-68.‏] 


לטענתי ניתן להבחין בחמישה מודוסים תיאטרוניים (theatrical modes) של תיאטרון מזרחי בישראל:
1. Community-based theatre
מודוס זה צמח בשנות השבעים בשכונות של מזרחים בערים הגדולות בתל אביב וירושלים, על ידי צעירים מזרחים חובבים שיצרו מופעי מחאה נגד הדיכוי הסוציואקונומי והתרבותי של המזרחים בארץ.  
2. Professional social theatre
מודוס זה צמח בראשית שנות השמונים על ידי יוצרים מזרחים מקצועיים שניסחו על הבמה מחזות חברתיים המשקפים על הבמה את מצבם החברתי הקשה של המזרחים בהווה ומציגים את הנרטיב ההיסטורי האלטרנטיבי של המזרחים לפני העליה ארצה ואת חוויית הקושי והדיכוי בעת ההגירה. 
3. Autobiographical performance
בשנות התשעים יוצרים מזרחים מספרים על הבמה את הנרטיב האוטוביוגרפי שלהם שמקשר בין האישי לפוליטי, ודרכו הם מעצבים את זהותם המזרחית, תוך שימוש באמצעים אפיים החושפים את מנגנוני הייצוג התיאטרוניים.   
4. Poetry performance-
מבוסס על שירה של משוררים מזרחיים, ולצד עיצוב זהות מזרחית, הם מכוננים דיאלוג אסתטי-פואטי הנמצא על המתח שבין המילה הכתובה לבין העבודה הגופנית והקולית היוצרת אסתטיקה מזרחית חדשה. 
5.  Jewish-Moroccan Theatre
משנת 2002 צומח תיאטרון במרוקאית-יהודית של בני הדור השני, המעלה עיבודים לקומדיות של מולייר ואף מחזות זמר מקוריים המבוססים על נוסטלגיה לחיים היהודיים במרוקו טרם העליה לארץ. תיאטרון זה מיועד בעיקר לדור הראשון והוותיק שעד כה לא זכה כלל לצרוך תרבות ותיאטרון בשפת אמו. 
לכל מודוס מוקדש פרק בספר ואני מפרט על כל אחד מהם בהמשך המבוא בחלק העוסק בחמשת הפרקים. נקודת המוצא של המחקר היא תיאטרונית במובהק ולכן ארגון וניתוח של היוצרים והמופעים של התיאטרון המזרחי מאורגנים סביב מודוסים תיאטרוניים ולא למשל סביב ציר כרונולוגי כפי שנהגו אוריין ולב-אלג'ם. עם זאת הציר ההיסטורי וההקשר החברתי נמצאים בניתוח של כל מודוס תיאטרוני, וזאת בכדי להבין את הזיקות החברתיות בין התיאטרון המזרחי לבין המציאות החברתית ואת מיקומו בשדה התיאטרוני הישראלי. הפרמטר העיקרי לבחינת חמשת המודוסים הוא הדרכים השונות שבהם מתעצבים חומרי המציאות החברתית לידי מופע תיאטרוני, שמדגיש ומבנה היבטים מסוימים בזהות ובנרטיב המזרחיים. השאלה היא עד כמה הייצוג על הבמה של זהות מזרחית, נתפס כתיווך שקוף וישיר המוליך את הקהל כביכול ללא קושי מהבדיון המוצג לעבר המציאות החברתית שמחוץ לבמה. ולחילופין עד כמה שפת המופע היא בעלת מודעות עצמית לאמצעי המבע והייצוג, שדרכם מעוצבת הזהות המזרחית והמציאות החברתית על הבמה. מדובר ברצף בעל מינונים משתנים ולא בתבנית בינארית נוקשה. על רצף זה ניתן לראות את חמשת המודוסים השונים. התיאטרון הקהילתי והתיאטרון החברתי ניצבים קרוב יותר לקוטב המדגיש את הזהות וייצוגה הישיר והשקוף, כלומר קרבה בין הבדיון למציאות, בעוד שהמודוסים האחרים כבר מטילים ספק בכך ומדגישים בשפת המופע את אמצעי הייצוג ומורכבותם ביחס להבניית הזהות האתנית על הבמה. הופעתם השונה של המודוסים התיאטרוניים בתולדות התיאטרון הישראלי עשויה להסביר את השוני בו הם מייצגים את הזהות המזרחית, וללמד על השתתפות התיאטרון המזרחי במאמץ לעצב זהות מזרחית באקלים של מאבק חברתי ותרבותי. 

מבחינה כרונולוגית, התיאטרון הקהילתי והתיאטרון החברתי מופיעים ומתפתחים משנות ה-70-80 בעוד שהמופע האוטוביוגרפי נוצר בשנות התשעים, תיאטרון יהודי-מרוקאי נוצר בעשור הראשון של המילניום ומופע השירה נוצר ב-s2010. ציר היסטורי זה עשוי ללמד על מעבר המטוטלת מדגש על זהות וביטויה הישיר והשקוף על הבמה, לבין מודעות הולכת וגוברת למשמעות המרכזית של פעולת הייצוג בעיצוב פעיל של הזהות האתנית על הבמה. בשנות ה-70 המאופיינות במאבק מזרחי נוקב, היה צורך להנכיח ולעצב זהות מזרחית אסרטיבית הדוחה את המבט הגזעני, ללא ספקות או התלבטויות ולהיאבק על מיקומו של הנרטיב המזרחי האלטרנטיבי הנדחק לשוליים על ידי נרטיב העל הציוני. משנות ה-90 ואילך בעקבות עליית שיח פוסטמודרני ורב-תרבותי בישראל, אפשרי להביא לידי ביטוי תובנות מורכבות יותר כשפעולת הייצוג עצמה על הבמה ושפות התיאטרון השונות הן אמצעי אסתטי-פוליטי רב עוצמה לצד עיצוב "מסר חברתי וביטויי מחאה". תיאטרון יהודי-מרוקאי מנסח חגיגה נוסטלגית על הבמה לחיים יהודים בעולם הערבי ומתנתק במכוון מהשפה העברית והמציאות הישראלית. בחירה אמנותית-תרבותית זו חותרת באופן עקיף תחת ההפרדה הציונית הנוקשה בין יהודי לערבי. מופע שירה מסיט את תשומת הלב, מהמסר החברתי לדימויים המילוליים, החזותיים והשמיעתיים שדרכם מתנסח השיח האתני בישראל ושדרכו לא פעם מעוצבת התודעה החברתית. אין מדובר בקו ליניארי חד וברור אלא במגמה היסטורית כללית שניתן למצוא בה חריגים שהם מעניינים לא פחות מהמגמה המרכזית. 

מאז תחילת המילניום התיאטרון המזרחי הוא חלק מגל תרבותי רחב, שניתן לכנותו "רנסנס תרבותי מזרחי" של אמנים ואנשי תרבות מזרחיים שעוסקים בזהות מזרחית ומציבים נרטיב מזרחי אלטרנטיבי מפרספקטיבות שונות בכל תחומי האמנויות. חלק מביטויים אמנותיים ותרבותיים אלה צמחו מחוץ לזרם המרכזי, ולא פעם מתרסים נגדו בדרכים שונות, ישירות ועקיפות ומציעים אלטרנטיבה תרבותית. רנסנס זה פורח בין היתר בשל שיח מזרחי ביקורתי (מפורט בחלק הבא) שצמח משנות ה-90, ושחדר דרך הרשתות החברתיות והטכנולוגיות החדשות והצליח לעקוף את שומרי הסף וקובעי הטעם של התקשורת הממוסדת הציבורית והמסחרית כאחת. המשמעות היא לא רק שיתוף מידע וידע בין אנשי תרבות מזרחיים לקהל המזרחי, אלא עיצוב תודעה מזרחית תרבותית משותפת שאינה עוברת סינון או צנזורה. 

הדוגמאות רבות ואסתפק בציון קצר וחלקי שלהן. אחת התופעות הבולטות הן אירועי ערס-פואטיקה בהובלת המשוררת עדי קיסר, שבהם מקריאים שירה מזרחית צעירה נשכנית ובועטת של מזרחים דור שלישי. קבוצה זו הצליחה לעורר דיון ציבורי ער בתקשורת הארצית וברשתות החברתיות ושירי המחאה שלה, שפורסמו גם בעיתונות הארצית, עוררו תגובות נלהבות לצד תגובות קשות ואלימות. אירועים אלה מושכים צעירים רבים משום שהם משלבים לצד קריאת שירה פרפורמטיבית, ריקודים, שתיית אלכוהול ומפגש חברתי סוער.
 
המוסיקה המזרחית ובעיקר הפופ הים-תיכוני, ששנים הודר מהמדיה, הצליח בעשרים השנים האחרונות להיות חלק מהזרם המרכזי, וזאת על אף התנגדויות של קובעי טעם ועורכים מוסיקליים. על הבמה לראשונה נראית גם מוסיקה מזרחית קלאסית של תזמורות מוסיקה אנדלוסית וערבית, לצד חזונות ופיוטים יהודיים מזרחיים. זמרים צעירים משלבים בין מוסיקה ערבית ואלמנטים מזרחיים, כגון: דודו טסה המקליט שירים בעירקית שהלחנו סבו ודודו "האחים אל-כוותי" שהיו שם דבר בעולם המוסיקלי הערבי; הזמרת נטע אלקיים שרה מוסיקה מרוקאית קלאסית; שלישיית WA-A משלבות בין שירת נשים יהודית-תימנית לפופ עכשווי. בתחום הקולנוע מופקים שני סרטים ישראליים שלא בעברית. הבמאי הוותיק ניסים דיין מביים את "מפריח היונים" המבוסס על ספרו של אלי עמיר, על הקהילה היהודית בעירק טרם ההגירה ארצה בעירקית-יהודית. יובל דלשד מביים את "באבא ג'ון" בשפה הפרסית, העוסק במשבר של משפחה ממוצא פרסי העוסקת בחקלאות בישראל. אייל שגיא-ביזוואי ושרה צפרוני מביימים את הסרט התיעודי  "סרט ערבית" העוסק בהקרנת הסרט הערבי בטלוויזיה הישראלית בכל יום שישי בשנות ה-70-80, ובאופן המורכב שמזרחים, אשכנזים וערבים צפו בו. רון כחלילי הפיק את הסדרה התיעודית "ערסים ופרחות: האליטות החדשות", שמפרקת את הסטראוטיפ המזרחי באופן אסרטיבי ולא מתנצל. מאור זגורי מעלה את סדרת הדרמה הטלוויזיונית "זגורי אימפריה" על משפחה מרוקאית בבאר שבע הכוללת שלל דמויות מזרחיות מורכבות ומגוונות המציגות דילמות ומאבקים בין-דוריים כיום במשפחה מזרחית. דוגמאות אלה ואחרות ממקמות את התיאטרון המזרחי כחלק ממגמה תרבותית גדולה, כשתמטיקה והאסתטיקה המתעצבות על הבמה מתכתבות בדרכים שונות עם שיח תרבותי מזרחי רחב, ולא רק כתגובה לזרם המרכזי של שדה התיאטרון הישראלי. לצד ההתלהבות, תהליך תרבותי זה עורר גם תהיות והסתייגויות מצד אינטלקטואלים ופעילים מזרחיים, בגלל האופן שבו הממסד מנצל את הרנסנס המזרחי לצרכיו. התבטאויותיה הפרו-מזרחיות של שרת התרבות מירי רגב ומינוי ועדות לשינוי המצב התרבותי כמו גם מינוי ועדת ביטון[footnoteRef:12] בידי שר החינוך נפתלי בנט, נתפסים כניכוס המאבק המזרחי ופיצולו.  מצד אחד, דגש על נראות מזרחית תרבותית מסוימת כדי לשמור את תמיכת המצביעים המזרחים לימין, ומצד שני, העמקה של תהליכים ניאו-ליברליים בכלכלה המזיקים בעיקר למזרחים (וישראלים אחרים) ממעמד נמוך.[footnoteRef:13]      [12:  בנט מינה את הוועדה "להעצמת מורשת יהדות ספרד והמזרח במערכת החינוך" של משרד החינוך בראשותו של המשורר חתן פרס ישראל ארז ביטון. מטרת הוועדה העיקרית היתה הכנסה אינטנסיבית של תולדות יהודי המזרח התיכון ויצירתם התרבותית והאמנותית לתכנית הלימודים בספרות והיסטוריה, אך למסקנות הוועדה שהוגשו ב-2016 לא הוקצה עדין תקציב למימושן.  ]  [13:  Smadar Lavie, (forthcoming), “Afterword(s): Gaza 2014 and the Mizrahi Predicament.” In
Wrapped in the Flag of Israel: Mizrahi Single Mothers and Bureaucratic Torture, Second
Edition.] 

Mizrahim in Israel: Historical/Theoretical Axes   
מזרחים (Mizrahim) ליטרלית הםEasterns or Orientals , והכוונה ליהודים וצאצאיהם שמקורם הוא בארצות המזרח התיכון כגון: מרוקו, טוניס, אלג'יר, לוב, מצרים, תימן, לבנון, סוריה, עירק, פרס, תורכיה ועוד. המונח הוותיק והידוע בעולם ליהודים אלה הוא ספרדים Sephardim, (ליטרלית, יהודים מספרד), זהו מונח דתי מימה"ב המבדיל בין נוסחי תפילה ומנהגים בין Ashkenazim (יהודים ממצוא אירופאי) ליהודים מצפון אפריקה והמזרח התיכון, והוא המונח הדומיננטי בקרב יהודים דתיים וחרדים בישראל. המונח הממסדי הוא "עדות המזרח", Edot haMizrah (literally, the Eastren ethnic communities). לפי Sami Shalom Chetrit מטרת הממסד היתה לחלק את המזרחים לקבוצות נפרדות וסקטוריאליות ולהחליש את יכולתם להתאגד באופן קולקטיבי ולהיאבק למען זכויותיהם החברתיות, ולעומת זאת האשכנזים נתפסו כמייצגי הלאום ולכן הם כביכול שקופים מבחינה אתנית. כמו כן שטרית טוען:
In the Israeli sociological context this term [Edot haMizrah] carries cultural prejudices that present Mizrahim as coming from non-European, other, underdeveloped, backward world, prejudices that are nothing more than copies of Orientalist and Eurocentric assumptions such as "the Oriental's degeneracy".[footnoteRef:14]  [14:  Sami Shalom Chetrit, Intra-Jewish Conflict in Israel: White Jews, Black Jews (London and New York: Routledge 2010), 17.] 



המונח מזרחים נוצר בשנות ה-80 עם הופעתו של שיח מזרחי חדש של הגישה הביקורתית בסוציולוגיה הישראלית (אתייחס בהמשך). המונח "מזרחים" מדגיש פחות את המוצא האתני וארץ הלידה, ומכוון לעבר הגדרה פוליטית-אסרטיבית הדורשת שינוי (transformation), שמצביעה על קולקטיב בעל דרישות פוליטיות, סוציואקונומיות ותרבותיות, וזאת בניגוד לדימויים האוריינטליסטים שדבקו במונח "עדות המזרח":
The strating point for those calling themselves Mizrahim is a view of Israeli society in terms of economic and cultural oppression of non-Europeans by Europeans in general, and Mizrahim by Ashkenazim in particular.[footnoteRef:15]  [15:  Ibid., 18.] 


מאז שנות ה-90 צמח המונח "יהודים-ערבים" (Arab-Jews) המכוון למרכיבים התרבותיים והלשוניים של יהודי המזרח התיכון, בעיקר אלה שבאו מארצות ערב כמו עירק, מרוקו ותימן. היסטורית היו יהודים שהשתמשו במונח יהודי-ערבי להגדיר עצמם, למשל אינטלקטואלים יהודים עירקיים בשנות ה-20 שהדגישו מסיבות תרבותיות ולאומיות את זהותם הערבית בדומה למשל לערבים-נוצרים. המונח יהודי-ערבי נתפס בשיח הציוני כאוקסימורון שמעורר חרדה, והשימוש האקדמי בו מדגיש את האפשרות ההיסטורית שהתקיימה בעבר ונמחקה על ידי הציונות. אלה שוחט[footnoteRef:16] היתה הראשונה בעולם האקדמי שהצהירה על זהות "יהודית-ערבית" כבת למהגרים מעירק ועמדה על חוויית הדיסוננס שהיא מעוררת, כאקט פוליטי מודע כנגד תהליך הדה-ערביזציה שנכפה על המזרחים. יהודה שנהב וחנן חבר[footnoteRef:17] טוענים שהדה-ערביזציה של השיח הציוני אינו טוטאלי ולכן תמיד עשויים להישאר סימנים המצביעים על הערביות של המזרחים שאינם ניתנים למחיקה מלאה. במובן זה המונח יהודי-ערבי היא זהות אסרטיבית לשם מחאה חברתית המעלה על נס את הערביות של המזרחים כהתרסה נגד המחיקה. בפועל מעטים מאוד בקרב המזרחים שאימצו מונח זה בשל תהליכי דיכוי של הממסד הישראלי, אך הנוכחות של תרבות ערבית, כגון: מוסיקה, קולנוע, ביטויים לשוניים ועוד, נוכחים בלא מעט מהיצירות של התיאטרון המזרחי, ואף כמוזכר למעלה, ישנו תיאטרון בדיאלקט ערבי-יהודי (התיאטרון המרוקאי).  [16:  Shohat, Ella. "Dislocated identities: reflections of an Arab-Jew." Movement Research: Performance Journal 5.8 (1992), 1-16.‏]  [17:  Shenhav, Yehouda, and Hannan Hever. "‘Arab Jews’ after structuralism: Zionist discourse and the (de) formation of an ethnic identity." Social Identities 18.1 (2012): 101-118.‏] 


מרבית המזרחים היגרו בשנות ה50-60 לישראל והם מהווים כמחצית מהאוכלוסייה. ההגמוניה הישראלית היא לרוב של אשכנזים (Ashkenazi-Jews) - יהודים ממוצא אירופי לרוב חילונים מהמעמד הבינוני. האידיאולוגיה הציונית שהגמוניה זו מובילה כפתה על המזרחים להתאים עצמם לדגם של "הצבר" (Sabra) - "היהודי החדש" שעוצב על פי קריטריונים לבנים-מערביים. המזרחים נדרשו לעבור דרך "כור ההיתוך הציוני" - להתנתק מהמסורות היהודיות שהביאו עימם מהמזרח התיכון ולמחוק כל מרכיב ערבי של תרבות ושפה שמבנים את זהותם.[footnoteRef:18] דה-ערביזציה שפירושה, ניתוק של הזהות היהודית-ערבית ומחיקתה, נובעת מהאידיאולוגיה הציונית כאוריינטליסטית הרואה את תרבותם של המזרחים, כנחותה ופרימיטיבית בגלל היסטוריה ארוכה בעולם הערבי והמוסלמי, וגם מפני שכל מה שקשור לערביות נתפס כחלק מתרבות האויב. לכן על המזרחים להשיל "ערביות"[footnoteRef:19] זו ולמשמע (discipline) את לשונם, מבטאם, את גופם ומנהגיהם, את אמנותם הדתית וטעמם האסתטי ולהפוך ל"ישראלים". אותה תפיסה אוריינטליסטית של ההגמוניה הישראלית עיצבה מדיניות חברתית-כלכלית שהדירה את המזרחים לישובים רחוקים מהמרכז, ללא תעסוקה וללא שירותי חינוך, בריאות ותרבות ראויים, מה שעיצב אותם כמעמד נמוך לאורך ההיסטוריה של מדינת ישראל, והפך אותם לתלויים בממסד.[footnoteRef:20] שני תהליכים אלה של מחיקה וניתוק תרבותי והדרה חברתית-כלכלית, עיצבו סטריאוטיפיים שליליים על מזרחים בתרבות הישראלית.[footnoteRef:21] אמנם המנגנונים האידיאולוגיים (ideological apparatus) הציוניים הללו עוררו רגשות של בושה, הכחשה והסתרה בקרב מזרחים צעירים, אך גם הצמיחו התנגדות מחאה ומאבק בקרבם.[footnoteRef:22] להלן סקירה קצרה לאירועים המשמעותיים במאבק המזרחי, אך יש לזכור שלאורך כל השנים היו התנגדויות ומאבקים מקומיים ברמות שונות.[footnoteRef:23]  ב-1959 פורץ "מרד ואדי סליב" בחיפה של עולים ממרוקו בהנהגת דוד בן הרוש הדורש באופן אסרטיבי ובטון לא מתנצל, שוויון כנגד מדיניות האפליה הננקטת במוסדות המדינה, ופתרונות בתחום התעסוקה והדיור. המרד מדוכא ביד קשה של השלטון תוך מסגור מנהיגיו כעבריינים פליליים. לאחר מלחמת 1967 ושיפור ניכר במצב הכלכלי, המזרחים שלקחו חלק במלחמה לא היו שותפים לפירות הצמיחה במשק. ב-1971 קבוצת צעירים מזרחים ממעמד נמוך משכונת מוסררה בירושלים מקימים את תנועת הפנתרים השחורים בהשראת מאבק השחורים בארה"ב, ויוצאים להפגנות סוערות ופעילות מחאה. המשטרה ובתי המשפט נוקטים יד קשה נגדם, אך הם מצליחים לעלות על סדר יומה של ישראל את הדיכוי הממסדי כלפי המזרחים בכל תחומי החיים. הם לא רק דרשו שוויון כנגד מדיניות הדיכוי אלא שותפות מלאה בשלטון ובחלוקה צודקת, וכפי שסעדיה מרציאנו, אחד ממנהיגי התנועה ניסח זאת: "או שהעוגה תהיה לכולם, או שלא תהיה עוגה!".  [18:  Ella Shohat, "The Invention of Judeo-Arabic," Interventions, 19, no.2 (2017): 153–200.]  [19:  Yehouda Shenhav.  The Arab Jews: A Postcolonial Reading of Nationalism, Religion, and Ethnicity, (Stanford: Stanford University Press, 2006).]  [20:  Ella Shohat, “Sephardim in Israel: Zionism from the Standpoint of Its Jewish Victims,” Social Text 19/20 (1988): 1–35.]  [21:  See for example: Ella Shohat, Israeli Cinema: East/West and the Politics of Representation (Austin: University of Texas Press, 1989). Dan Urian, The Ethnic Problem in Israeli Theatre (Tel-Aviv: The Open University of Israel, 2004) [in Hebrew]. Shulamith Lev-Aladgem, Theatre in Co-Communities: Articulating Power (London: Palgrave Macmillan, 2010). ]  [22:   Sami Shalom Chetrit, Intra-Jewish Conflict in Israel: White Jews, Black Jews (London and New York: Routledge 2010). Smadar Lavie, Wrapped in the flag of Israel: Mizrahi single mothers and bureaucratic torture (New York: Berghahn Books, 2014).]  [23:  Adriana Kemp, "Sojourning People’ or the ‘Big Fire’: State Power and Everyday Resistance in the Israeli Frontier". In Mizrahim in Israel: A Critical Observation into Israel’s Ethnicity, Hever H., Y. Shenhav & P. Motzafi-Haller (Eds.), (Jerusalem/Tel-Aviv: The Van Leer Jerusalem Institute and Hakibbutz Hameuchad Press, 2002), 36-67. [in Hebrew]] 


בסוף שנות ה-70 צעירים מזרחים מהקטמונים בירושלים מקימים את "תנועת האוהלים" (Ohalim movement), המבוססת על פעילות מקומית-שכונתית, בניגוד לפנתרים השחורים. זו תנועה ייחודית משום שפעיליה ומנהיגיה צמחו מתוך התיאטרון הקהילתי "אוהל יוסף" שהיתה אחת הקבוצות הראשונות של תיאטרון קהילתי בארץ. התיאטרון העלה מופעי מחאה על דיכוי החברתי, החינוכי והתרבותי של צעירים מזרחים, ולאחר העצמה הפכו שחקניו למנהיגים מקומיים הפועלים בשכונות שונות בירושלים כמנהיגות מקומית. לב-אלג'ם מסבירה שמופעי המחאה של "אוהל יוסף" צמחו בעקבות הפנתרים השחורים, וכיצד התנגדות סימבולית זו התפשטה לידי אקטיביזם חברתי. לטענתה זהו רגע היסטורי נדיר שבו תיאטרון הקהילתי מצליח לצאת מגבולות המחאה שעל הבמה ולהפוך לכוח פוליטי במציאות החברתית עצמה.[footnoteRef:24]      [24:  Lev-Aladgem, Shulamith. "‘Yes, you can’: from symbolic resistance to social activism and back." Research in Drama Education: The Journal of Applied Theatre and Performance 22.2 (2017): 202-215.‏] 


אירועים אלה ואחרים הובילו למהפך הפוליטי (the 1977 upheaval) ב-1977, שבו איבדה מפלגת העבודה את השלטון לטובת מפלגת הליכוד, לאחר ששלטה במדינה מאז הקמתה. המזרחים היו אחד הכוחות המשמעותיים בירידת כוחה האלקטורלי של מפלגת העבודה, מה שמכונה "מרד הקלפיות" (Ballot Rebellion). בעקבות כך מתחוללים כמה שינויים מרכזיים: הקמת תנועת ש"ס של חרדים מזרחים בעיקר ממעמד נמוך ועליית מעמד בינוני מזרחי ותנועות מאבק חברתי של אינטלקטואלים ואקטיביסטים מזרחיים. תנועת ש"ס הוקמה ב-1983 כמפלגה שיצאה כנגד התייחסות מפלה של הממסד החרדי-אשכנזי כלפי חרדים מזרחים בעיקר במוסדות החינוך החרדי. בפועל, ש"ס דואגת בעיקר לאינטרסים הפוליטיים והסוציואקונומיים של הציבור החרדי-מזרחי, על אף שחלק גדול ממצביעיה הם מזרחים לא-חרדים (דתיים ומסורתיים) שרואים בה מפלגה שמעניקה להם קול וייצוג. תנועה זו מעוררת לא פעם ריאקציה גזענית מכיוון חילוני-אשכנזי כמו מפלגת "שינוי" בהובלת טומי לפיד בשנות ה-90 או "יש עתיד" בהובלת יאיר לפיד ב- s2010, שסרבו להיות באותה קואליציה עם מפלגת ש"ס. לפי יואב פלד הצלחת ש"ס בקרב מזרחים ממעמד נמוך הוא המסר האינטגרטיבי שלה כלפי אשכנזים. ש"ס מבקשת להחליף את שיח האזרחות של הציונות החילונית שהדיר את המזרחים לשוליים החברתיים, ולאמץ שיח אתנו-לאומי שיעניק לכל יהודים (ורק להם) זכויות שוות, ובכך להעניק פתרון חומרי ורוחני כאחד למזרחים.[footnoteRef:25]  [25:   יואב פלד, "אריה שאג מי לא ירא? ש"ס והמאבק על הישראליות", בתוך מזרחים בישראל, חנן חבר ואחרים עורכים, (ירושלים/תל אביב: ון ליר והקיבוץ המאוחד, 2003), 272—287. ] 


אורי כהן וניסים ליאון[footnoteRef:26] מראים שמאז שנות ה-80 צמח מעמד בינוני מזרחי, מבני הדור השני והשלישי בעקבות שינויים פוליטיים, כלכליים, גיאוגרפיים וחינוכיים. אך כהן וליאון טוענים שהמעמד הבינוני המזרחי  [26:  Uri Cohen and Nissim Leon. "The new Mizrahi middle class: Ethnic mobility and class integration in Israel." Journal of Israeli History 27.1 (2008): 51-64.‏] 

"frequently [is] forced to contend with the strategies of isolation, opposition, and obstruction adopted by the hegemonic Ashkenazi middle-class elites".[footnoteRef:27] [27:  Ibid., 52.] 

לכן לא מפתיעה תופעת ה"השתכנזות" hishtaknezut (Ashkenaziﬁcation) בקרב מזרחים מהמעמד הבינוני שמאמצים פרקטיקות שונות בחיי היומיום כדי לעבור כאשכנזים (passing as) כגון: הקפדה על עברית תקנית ללא שימוש בסלנג המזוהה כמזרחי, טעם אסתטי ומוסיקלי המזוהה עם המעמד הבינוני האשכנזי ועוד.[footnoteRef:28] אך תהליכי טמיעה (assimilation) אלה נתקלים לא פעם בחסימה ובהצבעה על מזרחים אלה כ"חסרי-אותנטיות", שמתחזים ומאמצים זהות שאין להם רשות להבנות לעצמם. במילים אחרות, האשמה בהשתכנזות היא אמצעי דיסקורסיבי של אלימות סימבולית שננקטת על ידי  המעמד הבינוני האשכנזי כדי להציב גבולות אתניים ברורים.[footnoteRef:29]  [28:  Orna Sasson-Levy and Avi Shoshana, "'Passing' as (Non) Ethnic: The Israeli Version of Acting White," Sociological Inquiry 83 no. 3 (2013): 448-472.]  [29:  Schwarz, Ori. "The symbolic economy of authenticity as a form of symbolic violence: the case of middle-class ethnic minorities." Distinktion: Journal of Social Theory 17.1 (2016): 2-19.‏] 


במקביל ובעקבות לתהליכים אלה, ושינויים פוליטיים הקשורים להסכמי אוסלו בישראל ועליית השיח הרב-תרבותי במערב, אינטלקטואלים, אנשי אקדמיה, פעילים, אמנים וסטודנטים מזרחיים הקימו מאז שנות ה-90 ארגונים מזרחיים שונים. מטרתם היא טרנספורמציה יסודית של החברה הישראלית ולא רק דרישות "אתניות-סקטוריאליות". ב-1996 קמה "הקשת המזרחית הדמוקרטית" שמייסדיה היו בעלי תודעה וזכרון מזרחי של מאבקים קודמים ותפיסה פוליטית מורכבת. דרישתם היא לשוויון וצדק חברתי לחברה כולה, כשבאופן מעשי נבחרו פרויקטים שקשורים באופן הדוק לאוכלוסייה המזרחית: קידום חוק הדיור הציבורי לטובת מזרחים משכונות ועיירות פתוח שיוכלו לרכוש את הדירות שבהם גרו מאז עלו ארצה, ודרישה לחלוקה צודקת של קרקעות המדינה שנמצאות בחכירה של קיבוצים ומושבים. כוחה של הקשת לא היה רק בפעילות פוליטית זו, אלא ביצירת שיח מזרחי חדש, רהוט, מורכב, נוקב ואסרטיבי שעיצב בתקשורת תודעה מזרחית חדשה שלא ניתן לזלזל בה או להתעלם ממנה. 

בשנת 2000 קמה תנועת "אחותי" (ליטרלית האחות שלי) של פמיניסטיות מזרחיות, כנגד ההתעלמות והפטרונות של התנועה הפמיניסטית בארץ שנשלטה על ידי נשים אשכנזיות.[footnoteRef:30] מטרות התנועה לקדם ולהעצים נשים כהות הנמצאות בתחתית הסולם הסוציואקונומי: מזרחיות, אתיופיות, ערביות ואחרות להיאבק על נושאים כלכליים, חברתיים ותרבותיים הקשורים בנשים שנדחקו הצידה  (marginalize)ולאתגר את השיח הפמיניסטי הלבן ולהצליבו בעיקר עם קטגוריות של מעמד ואתניות.[footnoteRef:31] פמיניסטיות מ"אחותי" הקימו ב- 2009 את "ליבי במזרח" Heart in the East: The Coalition for Equal Distribution of Cultural Funds in Israel, שמטרתה צדק חלוקתי בסבסוד הציבורי למוסדות תרבות ואמנות. בעיקר דרישה לסבסוד הוגן כלפי יוצרים מזרחיים ואחרים שמחוץ לזרם המרכזי. פעילות הקואליציה היא בשני היבטים: 1) היא מפרסמת דוחות על החלוקה הלא צודקת של הסבסוד הציבורי המעדיף מוסדות ויוצרים וותיקים מההגמוניה האשכנזית; 2) הפקת פסטיבל המתקיים מידי שנה בכל האמנויות: תיאטרון, מוסיקה, מחול, אמנות פלסטית ושירה, שבהם לוקחים חלק אמנים מזרחיים תוך דגש על תכנים ואסתטיקה של תרבות מזרחית.  [30:  Henriette Dahan-Kalev, "Tensions in israeli feminism: The mizrahi ashkenazi rift." Women's Studies International Forum. 24.6 (2001): 669-684. ‏]  [31:   שלומית ליר (עורכת), לאחותי, פוליטיקה פמיניסטית מזרחית (תל-אביב: הוצאת בבל, 2007)] 


להן שלוש גישות מרכזיות שלהבנתי היו ועדין הפרספקטיביות העיקריות שמתחרות זו בזו בדיון הציבורי להבנת הדומיננטיות של אתניות בחברה הישראלית ומהוות סיכום לסקירה ההיסטורית הקצרה במעמדם וזהותם של המזרחים:
1) תיאוריית המודרניזציה וגישת כור ההיתוך. כפי שהסברתי למעלה "כור ההיתוך" היתה המדיניות המרכזית למחוק את זהותם הקודמת שלה מזרחים והפיכתם ל"ישראלים" לפי תקן לבן-מערבי. האקדמיה הישראלית בשנות ה-50-60 בהובלתו של שמואל נח אייזנשטאדט,[footnoteRef:32] התגייסה לתמוך במדיניות זו תוך אימוץ תאוריית המודרניזציה האירופוצנטרית ליחסים האתניים בישראל, והפכה להיות הרציונל שאיפשר דיכוי ואפליה בשם רעיונות כביכול מדעיים. תאוריה זו בנויה על חלוקה בינארית והיררכית: מודרני מול מסורתי; מפותח מול מתפתח; קדמה מול פרימיטיביות; מדע מול דיעות קדומות. כשאת הצד הלא-מודרני במשוואה צריך לטפחו ולקדמו ולהביאו לרמה גבוהה יותר לפי נראות עיניהם של הממסד התופס עצמו כמודרני. בפועל, תיאוריה זו הצדיקה מדיניות דיכוי כלפי המזרחים שנתפסו תמיד בצד הנחות של הדיכוטומיה ובאופן פרדוקסלי קיבעה אותם במעמד נמוך בכל תחומי החיים.    [32:  שמואל נח אייזנשטאדט, פרקים בניתוח תהליכי המודרניזציה (ירושלים: אקדמון, 1967); שמואל נח אייזנשטאדט, החברה הישראלית, רקע התפתחות ובעיות (ירושלים: מאגנס, 1967).   ] 

2) הגישה הביקורתית (ניאו מסקסיסטית) בהובלתם של שלמה סיברסקי ודבורה ברנשטיין,[footnoteRef:33] שצמחה בשנות ה-70 על רקע מאבק הפנתרים השחורים, יצאה כנגד תאוריית המודרניזציה שהיתה דומיננטית ביותר, והסבירה את מעמדם הנמוך של המזרחים דרך תפיסת יחסי כוח ותלות. לטענתם הריבוד האתנו-מעמדי שבו אשכנזים שייכים למעמד הבינוני ומזרחים למעמד הנמוך הוא תוצר מובהק של מדיניות חברתית-כלכלית של המדינה. בעוד שתיאורית המודרניזציה רואה במזרחים נחותים במהותם ובכך מסבירה את מעמדם הנמוך, הרי הגישה הביקורתית מנתחת את תולדות היווצרות המעמדות בישראל ומסבירה כיצד האשכנזים והמזרחים מנותבים למעמדות שונים באופן מכוון במגוון אמצעים ודרכים העומדים לראשותה של המדינה.    [33:  שלמה סבירסקי, לא נחשלים אלא מנוחשלים: מזרחים ואשכנזים בישראל, שיחות עם פעילים ופעילות, (חיפה: מחברות למחקר ולביקורת, 1981); שלמה סבירסקי ודבורה ברנשטיין, "מי עבד במה, עבור מי, ותמורת מה? הפיתוח הכלכלי של ישראל והתהוות חלוקת העבודה העדתית" בתוך החברה הישראלית- היבטים ביקורתיים, עורך אורי רם, (תל אביב: ברירות, תל אביב  1993) 147-120.] 

3) הגישה הפוסטקולוניאלית מבקשת לבחון את היחסים לא רק כתוצאה של יחסי כוח חברתיים וכלכליים, אלא גם כתוצר של פרקטיקות תרבותיות ופרקטיקות של אי-שוויון אתני. גישה זו מבקשת לשזור את ההסברים הכלכליים עם התרבותיים מתוך תפיסה שלא ניתן לערוך לזהות האתנית רדוקציה מלאה למעמד הכלכלי, ויש היבטים תרבותיים של אי-שוויון ויחסי כוח שאינם ניתן להסבר סוציואקונומי בלבד. גישה זו מאמצת את התפיסה הפוסטקולוניאלית הרואה את היחסים האתניים והלאומיים בישראל דרך הקטגוריות של כובש ונכבש ומצביעה על היסודות הקולוניאליסטיים של התנועה הציונית בכדי להבין את יחסה של האחרונה למזרחים. אלה שוחט[footnoteRef:34] במאמרה המכונן אימצה את תפיסתו של סעיד (Edward Said) אודות האוריינטליזם של המערב כלפי המזרח, והראתה כיצד הפכו המזרחים לקורבנותיה היהודים של הציונות שהפנתה כלפיהם מדיניות אוריינטליסטית במהותה. חברי הפורום ללימודי חברה ותרבות יצאו מנקודת מבטו של הומי באבא (Homi Bahbah) אודות הזהות ההיברידית הנוצרת בין הכובש לנכבש, והם מתייחסים אל זהות מזרחית:  [34:  Ella Shohat, “Sephardim in Israel: Zionism from the Standpoint of Its Jewish Victims,” Social Text 19/20 (1988): 1–35.] 

כאל אתר של כינון, כאל תופעה נזילה, שמאפשרת "להיות ולא להיות" שמצד אחד יש לה מאפיינים כלכליים פוליטיים, אולם מצד אחר גם תרבותיים עצמאיים. חשוב מכל: מזרחיות אינה תופעה המוגדרת כאופוזיציה ל"אשכנזיות", אלא תופעה שבין השאר מכילה בתוכה גם את האשכנזיות מתוך יחסים של הכלה והדרה, של חיקוי (mimicry) והטמעה (assimilation). טענות אלה שלנו עומדות למשל בקנה אחד עם תפישתו התיאורטית של הומי ק . באבא , אחד החוקרים המרכזיים הנמנים עם האסכולה הפוסטקולוניאלית. אסכולה זו מספקת לנו נקודת משען תיאורטית ואינטלקטואלית, שממנה ניתן לחלץ את הדיון כמזרחיות מתוך הקיבעון שלו, בעיקר משום שהיא גורסת שאי אפשר להבין "אתניות" ו"מוכפפות" ללא הבנת ההקשר שבתוכו הן נוצרו: קולוניאליזם ולאומיות. אלא שבמקום למקם את העמדה הביקורתית רק בתוך השיקוף הקוטבי הכפול של "מזרח" ו"מערב" [...] (או לחלופין של "שוליים" ו"מרכז ; "חלש" ו"חזק"; " מנוצל" ו"מנצל ; "נכבש" ו"כובש") אנו מציעים לנסח ניסוח מורכב הרואה בזהות אתר מחולל ומובנה חברתית , מבלי להשתעבד מראש  לאחד או יותר מקטביו.[footnoteRef:35]  (חבר, מוצפי-האלר ושנהב, 2003, 17) [35:  The Forum of Culture and Society Studies, "Epistemology of Mizrahiness in Israel", In Mizrahim in Israel: A Critical Observation into Israel’s Ethnicity, Hever H., Y. Shenhav & P. Motzafi-Haller (Eds.), (Jerusalem/Tel-Aviv: The Van Leer Jerusalem Institute and Hakibbutz Hameuchad Press, 2002), 17. [in Hebrew]] 

הגדרה נזילה ומורכבת זו של זהות מזרחית מדגישה באופן פרדוקסלי את המתח שבין הבניה והמצאה של זהות אתנית, לבין נוכחות דומיננטית והשפעתה הממשית בחיים החברתיים והתרבותיים. כמו כן היא רואה את היחסים בין מזרחים ואשכנזים ובין זהות מזרחית לזהות אשכנזית לא דרך תבניות בינאריות נוקשות אלא מצביעה על המורכבות, ההיברידיות והדינמיות שיש ביחסים אלה. בנוסף גישה זו אינה מסתפקת בהסבר הסוציואקונומי, אלא מרחיבה את הפרספקטיבה לעבר מושגים טעונים בשיח הישראלי: קולוניאליזם ולאומיות המצביעים על מנגנונים שונים בשירות האידיאולוגיה הציונית לקבע את ההיררכיות האתניות. גישה זו נכונה גם לשדה התיאטרון הישראלי ולכינונו של תיאטרון מזרחי על שלל מופעיו המאפשר באמצעות מנגנוני היצוג שלו ובעיקר באמצעות המשחק וגילום דמויות לחשוף את ההבניות והיחסים ההיררכיים כפוליטיים במהותם ולא טבעיים או מובנים מאליהם. 
Ethnicity/Race and Theatre: The Definition's Problem 
בעולם המערבי ישנו עיסוק הולך וגובר בתיאטרון של קבוצות אתניות וגזעיות לא-הגמוניות שמתמודדות עם מציאות של אי-שוויון, דיכוי ואפליה.[footnoteRef:36] אחת הנקודות המשמעותיות במחקר היא בבעיית המלכוד של הגדרת תיאטרון על פי אתניות/גזע. בעיית ההגדרה אינה רק תיאטרונית-אסתטית, אלא בעיקר פוליטית – מהן זיקות המרוכבות שבין התיאטרון לסוגיית האתניות/גזע בחברה ומהו מיקומו של תיאטרון זה בשדה ובעיקר יחסיו עם הזרם המרכזי הדומיננטי. בחרתי להרחיב מעט ולהדגים סוגיה זו דרך הדיון של אמנים ואינטלקטואלים אפרו-אמריקאים סביב ההגדרה של black theatre. משום שמהתבוננות בדיון התיאורטי והפרקטי המורכב לאורך ההיסטוריה של הארוכה של התיאטרון השחור/אפרו-אמריקאי בדבר הגדרתו, תכניו, סגנונו וקהלי היעד שלו, אפשר לראות סוגיות עקרוניות שצצות ועולות ביחסים של תיאטרון ומופע של קבוצות אתניות/גזעיות לא-הגמוניות, כמו התיאטרון המזרחי והתמודדותן המורכבות בכך. [36:  For example see: Madelena Gonzalez and Hélčne Laplace-Claverie, eds. Minority Theatre on the Global Stage: Challenging Paradigms from the Margins, (Cambridge: Cambridge Scholars Publishing, 2012).‏] 


בגליון המיוחד :Black Performance"" של כתב העת Theatre Journal (December 2005) התפרסם דיון סביב שאלות ההגדרה לתיאטרון שחור בעיקר סביב הכתיבה והמשחק:
"What is a black play/or what is playing black?"
בדיון השתתפו 16 מחזאים וחוקרים שחורים שענו בצורות שונות ומגוונות לשאלות אלה. שאלת ההגדרה כצפוי היא וותיקה מאד, וכבר ברנסנס של הראלם (Harlem Renaissance) בשנות-1920s דו-בויס (W.E.B. Du Bois) האינטלקטואל השחור שאף הקים והוביל את Krigwa Players Little Negro Theatre טען לארבעה עקרונות של תיאטרון שחור: "About us, By us, For us, and Near Us"
The plays of a real Negro theatre must be: 1. “about us.” That is, they must have plays which reveal Negro life as it is. 2. “By us.” That is, they must be written by Negro authors who understand from birth and continued association just what it means to be a Negro today. 3. “For us.” That is, the theatre must cater primarily to Negro audiences and be supported and sustained by their entertainment and approval. 4. “Near us.” The theatre must be in a Negro neighborhood near the mass of ordinary Negro peoples.[footnoteRef:37] [37:  W.E.B. Du-Bois, "Krigwa Player Little Negro Theatre", The Crisis, 32 (1926), 135.    ] 


עקרונות אלה מהדדים לאורך הדיון בין משתתפיו כשהם מפרקים את העקרונות וחושפים את המורכבות העולה מהם. שאלת ההגדרה מעלה דילמה מורכבת משום שהקטגוריה black play ממלכדת את השיח בשל המציאות הגזענית של הזרם המרכזי הלבן שמולה יוצרים שחורים מתמודדים. מצד אחד, כפי שהבין דו-בויס ואחרים, בשל היסוד הגזעני הקיים בזרם המרכזי (הלבן), אמנים ושחקנים שחורים מתקשים ליצור ולבצע (perform), ולכן תיאטרון שחור עצמאי המבוסס על הקהילה האפרו-אמריקאית בלבד עשוי להיות אתר שמאפשר התפתחות יצירתית והפקתית של שחורים והעצמה (empowerment) קהילתית. מצד שני הקטגוריה black play עלולה להפוך לתיוג מצמצם העורך רדוקציה לחוויה שחורה אחת, להפוך למהותני ולבסוף להעמקת הסטיגמה ושעתוק הסטראוטיפיים על שחורים. 

 James V. Hatch טוען שמעולם לא שמע שאלות כגון: "מהו מחזה לבן ומהו משחק לבן?"[footnoteRef:38] משום ששם התואר לבן הוא דומיננטי ולכן שקוף. בעקבותיו, David Krasner טוען שלולא הגזענות השאלה "מהו מחזה שחור"? כלל לא היתה נשאלת.[footnoteRef:39] כמו כן הוא מאתגר את גבולות המושג "מחזה שחור" ושואל האם למשל מופעים גזעניים כמו blackface minstrelsy הם חלק מתולדות התיאטרון האפרו-אמריקאי? או האם הפקה של Shange's For color girls  שתלהק שחקניות לבנות ולא שחורות למחזה זה, עדין תחשב כחלק מתיאטרון שחור?. Hatch שואל הפוך: "if the cast of Tennessee Williams's Glass Menagerie is black, it becomes a black play".[footnoteRef:40]. Hatch מסכם את דבריו שהחיפוש אחר הגדרה למחזה שחור ולמשחק שחור נובע מגזענות:"American racism gives art its color"[footnoteRef:41] .  [38:  James V. Hatch, "The Color of Art", Theatre Journal, 57.4 (2005): 596. ]  [39:  David Krasner "What have we learned?", Theatre Journal, 57.4 (2005): 586.]  [40:  Hatch, "The Color of Art", 596.]  [41:  Ibid., 598] 


Paul Carter Harrison טוען שהתרבות האמריקאית רואה בשחור ובלבן הפכים מנוגדים אבל:
Instead, in fact, the presence of both has the complementary effect of affirming the integrity of the other until fused into an artificial confluence that shifts consciousness toward visions of gray and confusion. Such might be said to be the problem of assessing the paradox of Black Theatre performance in the American cultural firmament.[footnoteRef:42] [42:  Paul Carter Harrison, "Performing Africa in America", Theatre Journal, 57.4 (2005): 587. ] 

לכן במקום המושג "תיאטרון שחור" הוא מציע את המושג תיאטרון אפריקאי בדיאספורה המדגיש תרבות וטריטוריה בדומה ל"תיאטרון גרמני/צרפתי/יפני" וכיוצא בזה. 
החוקרת Sandra Shannon מסכמת את הדיון בדילמה דרך שתי גישות של מחזאים אפרו-אמריקאים ידועים: Suzan-Lori Parks and August Wilson. פרקס אכן חוששת מרדוקציה של המונח, לכן מפרקת אותו ורוצה בפתיחות וגמישות יצירתית, כפי שיוצרים לבנים נהנים ממנה. Shannon אף טוענת שפרקס אינה היחידה:
Also, now more so than ever, a surprising number of playwrights who happen to be African Americans have taken to defamiliarizing, deconstructing, and even outright rejecting traditional notions of blackness in their work.[footnoteRef:43] [43:  Sandra Shannon, "What Is a Black Play? Tales from My Theoretical Corner ", Theatre Journal, 57.4 (2005): 603.] 

מצד שני אוגוסט וילסון טוען שהייחודיות התרבותית וההיסטוריה הגזעית המרוכבת והיסוד הגזעני בזרם המרכזי מחייבים יוצרים שחורים לפתח תיאטרון שחור. הוא מאמץ את ארבעת העקרונות של דו-בויס ואף מוסיף עקרון נוסף של אסתטיקה שחורה. אחד הוויכוחים הציבורים הידועים בהקשר זה, היו של ווילסון כנגד סבסוד לא הוגן כלפי תיאטרונים שחורים של סוכנויות מהזרם המרכזי שגרמו לצמצום וסגירה של תיאטרונים אלה. כמו כן הוא יצא נגד ההשתלבות של שחקנים שחורים בזרם המרכזי הלבן באמצעות גישת הליהוק עיוור-צבעים(colorblind casting) .[footnoteRef:44] לכאורה ליהוק זה מאפשר לשחקנים שחורים לגלם מגוון של תפקידים קלאסיים ואחרים ללא קשר לצבע עורם, אך לדעתו של ווילסון גישה זו מוחקת את ייחודיותם ההיסטורית והתרבותית של השחורים שיכולה לבוא לידי ביטוי בעיקר במסגרות עצמאיות נפרדות. לכן בהפקת מחזותיו, הוא דרש שכל היוצרים: השחקנים, הבמאי המעצבים ואף המפיקים יהיו מהקהילה השחורה. זאת משום שבעקבות תהליכי חיברות של שחורים הם רוכשים רגישויות תרבותיות שבדרך כלל אין ללבנים, ואלה דרושות לדעתו לתהליך היצירה העוסקת בעולמם של שחורים.  [44:  ב-1996 היה ויכוח סוער בין ווילסון שהציג עמדה בדלנית וביקורתית על האסימילציה של הזרם המרכזי הלבן כלפי יוצרים שחורים, לעומת המבקר Robert Burstein שראה ב-colorblind casting אמצעי שמרחיב את האפשרויות של שחקנים שחורים ליצור ולהתקדם מעבר למסגרת הצרה של תיאטרון שחור.
See: Jocelyn A. Brown, Assessing color blind casting in American theatre and society. (PhD Diss. University of Colorado at Boulder, 2007), 26–27; Brandi Wilkins Catanese, The Problem of the Color [blind]: Racial Transgression and the Politics of Black Performance (Ann Arbor: University of Michigan Press, 2011), 32–71; Angela Chia-yi Pao, No safe spaces: Re-casting race, ethnicity, and nationality in American theater. (Ann Arbor: University of Michigan Press, 2010), 9–10 ] 


על אף ההבדל בין התיאטרון השחור לאור ההיסטוריה הענפה והמורכבת שלו, לעומת ההיסטוריה הקצרה יחסית של התיאטרון המזרחי, יוצרים מזרחיים בתיאטרון נתקלים בסוגיות העקרוניות שהוצגו לעיל. בעוד שסוגיית הגזע נוכחת וברורה בחברה האמריקנית, למרות השינויים שחלו מאז שנות השישים, הסוגיה האתנית בישראל סובלת עדין מהכחשה והדרה של ההגמוניה, תחת הטענה האידיאולוגית ש"כולנו ישראלים" וזהות אתנית אינה רלוונטית יותר.[footnoteRef:45] לכן התיאטרון המזרחי הן כמושג והן כתופעה אמנותית תרבותית מפלס בקשיים רבים את דרכו בשדה התיאטרון הישראלי. מצד אחד, הזרם המרכזי בשדה התיאטרון נוקט ב colorblind attitude ותפיסה מריטוקרטית[footnoteRef:46] שמבוססת לכאורה על יכולות וכשרון בלבד. אך בפועל גישה זו מתעלמת במכוון מהעובדה שמרבית שומרי הסף וקובעי הטעם במרכז שדה התיאטרון באים מקרב ההגמוניה, ורפרטואר המחזות מבוסס על תרבות מערבית. זהו למעשה colorblind racism[footnoteRef:47] משום שהוא מתעלם במכוון מהיסטוריה דכאנית ומפלה בשדה התיאטרון ומחוצה לו כלפי יוצרים מזרחים. מצד אחד, המושג תיאטרון מזרחי, עלול לצמצם ולתייג באופן שלילי את היוצרים המזרחים כ"תיאטרון עדתי" ולא לראות ביצירתם כמגוונת ומורכבת כמו תיאטרונים אחרים שהאתניות שלהם שקופה (אף תיאטרון ציבורי גדול בתל אביב לא מוגדר כ"תיאטרון אשכנזי"[footnoteRef:48] אלא הוא נתפס כ"ישראלי" כללי). מצד שני, תיאטרון מזרחי הוא אתר עצמאי המסוגל לטפל באופן יצירתי בזהות המזרחית ובנרטיב המזרחי מתוך רגישות ובהבנה "מבפנים" של החוויות השונות של מזרחים. ללא ספק הרנסנס המזרחי של שני העשורים האחרונים, מעניק הקשר תומך ואמפטי כלפי יוצרי תיאטרון מזרחי ומאפשר להם להציג באסרטיביות אמירות פוליטיות המנוסחות באסתטיקה מורכבת. כמו כן לרוב הוא מתקיים מחוץ לזרם המרכזי, אך אמנים מזרחים (מעטים) יצרו ויוצרים (have created) גם בתוך הזרם המרכזי ומעלים מחזות כשאתניות היא ציר מרכזי בהן על אף המורכבות של ייצוג מזרחי-עצמי בלב ההגמוניה. לא ניתן לדבר על חוויה מזרחית אחת והתיאטרון המזרחי אינו מחויב לאג'נדה מסוימת אלא הוא מציג מגוון רחב של חוויות חברתיות ואפשרויות שונות של פעולה ותגובה בחברה סביב סוגיית האתניות בישראל. [45:   לדוגמה, הלשכה המרכזית לסטטיסטיקה הפסיקה לבדוק את המוצא האתני של ילידי ישראל בדור השלישי, ויצרה קטגוריה אחידה של "ישראלים" לעומת הקטגוריות בעבר של "יוצאי אסיה ואפריקה" למזרחים, "ויוצאי אירופה ואמריקה" לאשכנזים. גישה זו מניחה במובלע שאתניות אינה רלוונטיות יותר לשאלות של חברה, כלכלה ותרבות בדור הנוכחי.   ]  [46:   בפאנל אקדמי בו דיברתי על תיאטרון מזרחי, אחד הסטודנטים טען בתוקף שאין דבר כזה תיאטרון מזרחי, אלא רק "תיאטרון איכותי או שאינו כזה", תפיסה שהיא מקובלת בקרב קובעי טעם בשדה התיאטרון. ]  [47:  Eduardo Bonilla-Silva, "The structure of racism in color-blind, post-racial America", American Behavioral Scientist, 59.11 (2015): 1358-1376.‏]  [48:   אני מתכוון "אשכנזי" במובן הסוציולוגי כלומר הגמוני, ולא לתיאטרון ביידיש. ] 


Mizrahi Theatre as Interweaving Performance Cultures
התיאטרון המזרחי אינו "גטו תרבותי" או מושג מהותני (essentialist)  סגור ויציב, אלא באופן מודע חומריו התרבותיים והשראתו היצירתית מבוססים על מגוון תרבויות: מסורות יהודיות מזרח-תיכוניות, התרבות הערבית, העולם המערבי וכמובן היצירה הישראלית, כולל זו המתקיימת בזרם המרכזי. כפי שראינו, זהות מזרחית ותיאטרון מזרחי, מצביעים על גמישות ונזילות ולא על דיכוטומיה נוקשה, כלומר, אין "מזרחי" פירושו מנוגד באופן מוחלט ל"אשכנזי", אלא יש ביניהם יחסים מורכבים כולל דחיה (rejection) והכלה (inclusion), חיקוי (mimicry) והטמעה (assimilation) בתיאטרון ומחוצה לו. גישת interweaving performance cultures של Ericka Fischer-Lichte[footnoteRef:49] היוצאת מנקודת מבט דומה, מגשרת בין הפוליטי והאסתטי במופע תיאטרון המבוסס על תרבויות שונות ועשויה להועיל בהבנה של תיאטרון מזרחי כ- interweaving performance cultures. פישר-ליכטה מתמודדת עם שתי גישות שונות: intercultural theatre ו-פוסט-קולוניאליזם, ומנסה לשלב ולהתקדם מעבר להן.   [49:  Erika Fischer-Lichte, "Introduction: Interweaving performance cultures – Rethinking Intercultural Theatre: Toward an Experience and Theory of Performance beyond Postcolonialism",    In The Politics of Interweaving Performance Cultures: Beyond Postcolonialism, ed. by Fischer-Lichte, Erika Torsten Jost, and Saskya Iris Jain (London and NY: Routledge, 2014), 1-21.‏] 

 
intercultural theatre הוא מונח שצמח בלימודי תיאטרון מאז שנות השבעים כשהמודעות לשאלות של קולוניזציה ודה-קולוניזציה הפכו מרכזיים, שהרי תמיד היו מופעים שמבוססים על חומרים ושיטות של תרבויות שונות. המונח למעשה בנוי על הרעיון של 'the West and the rest' ומכוון למופעים המבוססים באופן מובהק על התרבות המערבית ותרבויות אחרות, למשל מחזה קלסי מערבי המוצג בסגנון יפני (Suzuki's production of Three Sisters), או מופע המבוסס על המיתולוגיה ההינדית בעיבוד של תיאטרון מערבי (Peter Brook's Mahabharata). זהו מונח המבקש להבין את המפגש התרבותי בעיקר דרך היבטיו האסתטיים והתיאטרוניים. בעקבות הביקורת הפוסטקולוניאלית, פישר-ליכטה מראה שבבסיס המונח עומדת תפיסה בינארית נוקשה בין תרבויות שאינה מתקיימת במציאות:
The concept of 'intercultural theatre' implies a sharp division between 'our' and the 'other' culture. It assumes that cultures are hermetically sealed, homogeneous entities […]. But this is not the case. Cultures constantly undergo processes of change and exchange, which can become difficult to disentangle from each other. Yet, the aim is also not to erase difference. Rather, the differences in and between cultures are dynamic and permanently shifting.[footnoteRef:50]   [50:  Ibid., 7.] 

מונח זה גם הניח באופן מובלע היררכיה בין המערב לשאר. בעוד האסתטיקה והפרקטיקה התיאטרונית המוכרת במערב נתפסת כאוניברסלית בעלת תוקף שמעבר לזמן ולמקום, הרי חומרי התרבות האחרת נתפסים כפרטיקולריים הקשורים לקונטקסטים מסוימים מאד. כמו כן 'intercultural theatre' עורר שאלות אתיות של בעלות, שייכות וניכוס תרבותי, בעיקר כשמדובר בבמאים מערביים המשתמשים בחוסר רגישות בחומרי תרבויות אחרות. 

אך פישר-ליכטה מבקרת את התפיסה הפוסטקולוניאלית שמתמקדת בעיקר בהיבטים הפוליטיים של המפגש התרבותי בתיאטרון ומזניחה את הממדים האסתטיים של ערוב מרכיבי תרבויות שונות על במה אחת, כפי שמראים תיאורטיקנים של 'intercultural theatre' במחקרם. התעלמות מהממד האסתטי במחקר הפוסטקולוניאלי, לא איפשרה את תשומת הלב הראויה לפוטנציאל הטרנספורמטיבי והאוטופי שיש בזיקה העמוקה שבין האסתטי לפוליטי במופע. לכן פישר-ליכטה מבקשת מסגרת תיאורטית אחרת. מצד אחד, לדחות את הבינאריות הנוקשה של 'intercultural theatre, בלי לפספס את הדיון האסתטי המעמיק, ומצד שני לאמץ את הביקורת הפוסטקולוניאלית אך ללכת מעבר אליה ולדון באסתטי באופן פוליטי ולראות את החיבור ההדוק בין שני ממדים אלה. לדעתה interweaving performance cultures הוא מסגרת תיאורטית שעשויה לצעוד מעבר לשתי הגישות הקודמות. המטפורה של השזירה (interweaving) משמעה שהמרכיבים התרבותיים השונים שזורים זה בזה במופע כך שלא ניתן עוד לחזור למקור התרבותי של כל מרכיב. כמו כן תהליך השזירה אנלוגי לתהליך ההפקה - אין זה תהליך לינארי ופשוט של חיבור בין שתי תרבויות, אלא בנסוי וטעיה, שזירה ופרימה של מרכיבים שונים. 

לפי פישר-ליכטה, בכל מופע יש ממד אוטופי,[footnoteRef:51] שפירושו פוטנציאל לעצב חוויה אסתטית בין המבצעים לצופים שעשויה לשקף (reflect) או לשלול (negate) את התנאים החברתיים שמחוץ לתיאטרון ולהטרים באופן פוליטי (anticipate) לעתיד אחר, שונה וטוב יותר. זו חוויה לימינלית, טרנספורמטיבית וזמנית במהותה משום שהאסתטי והפוליטי נשזרים: [51:   התואר אוטופי אינו מצביע על אוטופיה סגורה ומנוסחת היטב שניתן להגיע אליה, אלא מדובר בחוויה אחרת ואלטרנטיבית מבחינה אסתטית שמתקיימת באופן זמני בלבד באירוע התיאטרוני. חוויה זו מטרימה חיים משותפים באופן אחר מהמציאות החברתית הקיימת שאולי תתקיים בעתיד.
See: Jill Dolan, Utopia in performance: Finding hope at the theater, (Ann Arbor: University of Michigan Press, 2010).‏ ] 

In this sense, processes of  interweaving performance cultures can and quite often do provide an experimental framework for experiencing the utopian potential of culturally diverse and globalized societies by realizing an aesthetic which gives shape to unprecedented collaborative policies in society (11).

   
ה- interweaving performance cultures על ידי תהליך של קיבוע וערעור של זהויות ותרבותיות מעביר (transfer) את הצופים ל-state of in-betweenness שמאפשר להם לעצב חוויה אסתטית שמטרימה (anticipate) את העתיד, בעיקר בעולם גלובלי שמטבעו שוזר מסורות ותרבויות. הטרמות אלה (anticipations) אינן מבוססות על תכנים מסויימים, חזון אידיאולוגי ברור אלא הן חוויות שמתרחשות ב- interweaving performance culture:
Here, moving within and between cultures is celebrated as a state of in-betweenness that will change spaces, disciplines, and the subject as well as her/his body in a way that exceeds what is currently imaginable (12).    

לדעתי, ניתן לתפוס את התיאטרון המזרחי כ-interweaving performance cultures. חלק לא מבוטל מהמופעים (theatrical events) בחמשת המודוסים התיאטרוניים 
(Community-based theatre; Professional social theatre; Autobiographical performance; Poetry performance; Jewish-Moroccan Theatre)
שוזרים תרבויות ומסורות שונות ובעלי פוטנציאל להטרים ולהצביע על עתיד ישראלי אחר מבחינה אתנו-מעמדית. חוויה אוטופית-טרנספורמטיבית ניתן למצוא בלא מעט ממופעי התיאטרון המזרחי המעוררים לא פעם רגשות עוצמתיים של התלהבות ושמחה לצד כעס ומחאה. התקבלות (reception) אינטנסיבית זו נובעת, בין היתר, משום שבניגוד למציאות שמחוץ לתיאטרון, על הבמה הזהות המזרחית והמבצעים המזרחיים הופכים דומיננטיים באירוע, ומעניקים חוויה אסתטית-תרבותית מורכבת (שמעבר לסטראוטיפים השכיחים) שמצביעה על אלטרנטיבה חברתית שעושיה להתקיים בעתיד.
The Chapters of the books
Chapter One: Community-based Theatre
התיאטרון הקהילתי לרוב מבוסס על חוויות אישיות וחברתיות המתגבשות לידי מופע באמצעות תהליך סדנא של משתתפים חובבים שבאים מקרב קהילות מזרחיות מוכפפות. תכנים אלה קשורים לא פעם לעוולות, לאפליה ולדיכוי חברתי. במילים אחרות, הז'אנר של תיאטרון דוקומנטרי הוא דומיננטי בתיאטרון זה, הן בתהליכי היצירה והן בתפיסת העולם החברתית. שולמית לב-אלג'ם כתבה את ההיסטוריה של התיאטרון הקהילתי המזרחי בישראל, מציינת שלושה גלים משמעותיים: מופע המחאה של שנות ה-70; מופעי החגיגה הממסדיים של שנות ה-80; ומאז שנות ה-90 מופעים חתרניים במהותם. מחקרה של לב-אלג'ם התמקד ברובו בתהליכי הקבוצה ובמשתתפיה המזרחים, והדגיש את תהליכי העבודה והיצירה. בעקבות הדיון של Sheila Preston במורכבות התפקיד של ה- facilitator ב- applied theatre, בפרק זה אני מסב נקודת המבט לבמאים של התיאטרון הקהילתי המזרחי, לתפיסתם התיאטרונית והפוליטית לאורך השנים.[footnoteRef:52] "בימוי קולקטיבי"[footnoteRef:53] (collective directing) הוא מרכזי בתיאטרון הקהילתי המזרחי. הבמאי יוצר יחד עם השחקנים מתוך עולמם האישי והחברתי על בסיס אידיאולוגיה פוליטית משותפת, שמנסה גם בתהליכי היצירה למזער ולערער על ההיררכיה המקצועית שבין במאי ושחקנים ולייצר תהליך שוויוני יותר, שמכונה לרוב devising or collaborative performance.[footnoteRef:54]  [52:  Sheila Preston, Applied Theatre: Facilitation, London: Bloomsbury, 2016).  ]  [53:  Jean Alter, A Sociosemiotic Theory of Theatre (Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1990), 246-257.‏]  [54:  Deirdre Heddon and Jane Milling, Devising performance: a critical history, (London: Palgrave Macmillan, 2015).‏] 

מיקום זה של הבמאי הקולקטיבי בתיאטרון הקהילתי המזרחי העלה לאורך תולדותיו, שתי דילמות מרכזיות הראשונה היא בשאלת התהליך והתוצר והשניה ביחסיו עם הממסד הממן את הפעילות: 
· בגל הראשון של התיאטרון הקהילתי המזרחי, מרבית הבמאים היו גברים מזרחים, בעלי תפיסת עולם חברתית רדיקלית שנתפסו כדגם (role modeling) של מנהיג חברתי עבור הצעירים המזרחים, והתהליך היה רק חזרה (rehearsal) לקראת המופע, והמופע עצמו רק חזרה והתנסות לקראת השינוי החברתי במציאות עצמה. הבמאי הוא מנהיג שסוחף אחריו ומצביע על הדרך האידיאולוגית הראויה. בגל השני והשלישי של התיאטרון הקהילתי המזרחי חלה פמיניזיציה, ובמאיות רבות נתפסות פחות כמנהיגות מובילות אחריהן, ויותר כמטפלות (therapist) וכמנחות קבוצה(moderator group)  שמכוונות, משקפות ומעוררות שאלות בתהליך היצירה של הקבוצה. התהליך אינו רק חזרה לקראת מופע והתנסות לקראת שינוי חברתי גדול במציאות, אלא הוא עומד כתכלית בפני עצמה. התהליך מכיל רפלקציה ושינוי אישי של "העצמי" (self), שהוא בו בזמן שינוי פוליטי במובנו הרחב. בעקבות הרעיון הפמיניסטי "האישי הוא הפוליטי" תהליך זה ניתן לכנות כ"תרפיה פוליטית" באמצעות התיאטרון הקהילתי.  
· הדילמה השניה קשורה למתח בין הגוף הממסדי הציבורי המממן את התיאטרון הקהילתי המזרחי (העירייה, משרד החינוך, אגף הרווחה וכו') לבין הבמאי ומשתתפי הקבוצה על מטרות התיאטרון. בעוד שהממסד רואה את התיאטרון הקהילתי ככלי ל"שיקום" של מזרחים ממעמד נמוך כדי להפוך אותם ל"ישראלים נורמטיביים" כשהערכים של המעמד הבינוני האשכנזי נתפסים כתו-תקן שיש לשאוף אליו. באופן מנוגד הקבוצה רואה בתיאטרון מרחב של בדיקה, ערעור ובניית זהות מזרחית אסרטיבית שמעניקה לגיטימציה והכרה בתרבות המזרחית ולא מחיקה שלה. הבמאי נמצא במיקום רגיש במיוחד בין הממסד המסבסד את הפעילות ומשלם את משכורתו, לבין הקבוצה שאיתה הוא מזדהה באופן אידאולוגי ומחוייב לה אתית. בהיסטוריה של התיאטרון המזרחי נראה אסטרטגיות שונות של במאים להתמודד עם התנגשות זו, מהתפטרות במחאה ופירוק הקבוצה ועד דרכים חתרניות הבונות מופע רב-משמעי. 
Chapter Two: Professional Social Theatre 
שיח ההגמוני הישראלי ממקם את המזרחים בשולי ההיסטוריה היהודית ומצביע בעקבות כך על תרומתם הדלה לתרבות בישראל. לכן התיאטרון החברתי של יוצרים מזרחים מהדור הראשון והשני עיצב את הנרטיב המזרחי על הבמה (כמו באתרי תרבות מזרחיים אחרים) תוך עימות עם הנרטיב ההגמוני שהציב את המזרחים מחוץ להיסטוריה. יוצרים אלה עוסקים לא פעם במציאות הטרום-ישראלית במזרח התיכון ובהגירה לארץ, ואף יש כאלה שהרחיקו לתקופת אנוסי ספרד ולתור הזהב. כמו כן שאלות פוליטיות של דיכוי חברתי-כלכלי בישראל מוצגות לעתים דרך התמודדות הדמויות דרך מחאה ומאבק כנגד הממסד הישראלי ותפיסתו הניאו-ליברלי. יוצרות מזרחיות שוזרות לא פעם בין הדיכוי הכפול הן כנשים והן כמזרחיות וקוראות את הנרטיב המזרחי דרך כפילות זו. בניגוד לתיאטרון הקהילתי, הצגות אלה מופקות במסגרות מקצועיות שלרוב אינן בזרם המרכזי, על אף שחלק קטן מהן עלה בתיאטרון הציבורי. במרבית המקרים, מדובר ביוצרי תיאטרון ממוצא מזרחי בעלי תפיסת עולם פוליטית-חברתית מגובשת המעצבים את הנרטיב המזרחי כנגד המבט ההגמוני הסטריאוטיפי הדורש מהמזרחי "חסר התרבות וההיסטוריה" להיטמע בשיח הציוני בעל אוריינטציה מערבית. הקטגוריה של תיאטרון חברתי מזרחי, אפוא, מתעצבת בשלוש הצורות הבאות: 'היסטוריה מוצגת'[footnoteRef:55] (performing history), ריאליזם חברתי וריאליזם פמיניסטי. [55:  Freddie Rokem, Performing History: Theatrical Representations of the Past in Contemporary Theatre (Iowa City: University of Iowa Press, 2002).‏] 

Chapter Three: The Autobiographical Performance 
מאז שנות ה-90 צמח ועלה מופע אוטוביוגרפי מזרחי המבוסס על חוויותיו האישיות, המשפחתיות והקהילתיות של המבצע (performer). במופע האוטוביוגרפי המבצע מפגין (display) את המזרחיות שלו ומנכיח אותה, כפעולה נגד הבושה, ההסתרה, ההכחשה ותהליכי השתכנזות שכפו על זהות זו. הפגנת המזרחיות פירושה מגוון של אפשרויות בצוע ממחאה והתרסה נגד דיכוי חברתי-כלכלי ותרבותי ועד חגיגה וראווה של תרבות עשירה שהודחקה ונמחקה. כמו כן לעתים המופע הוא בעל ממד מטא-תיאטרוני משום שהביוגרפיה של המבצע קשורה לעולם הבמה והמסך (screen), והאופן המורכב והבעייתי ששדה התרבות מתייחס למזרחיות של האמן. בשנות השבעים בעיצומו של הגל הפמיניסטי השני שהצהיר "האישי הוא פוליטי", צומח מופע אוטוביוגרפי נשי במערב כדי לעצב אמירה פמיניסטית-פוליטית. משנות השמונים והתשעים, חילחל המופע האוטוביוגרפי כאסטרטגיה פוליטית גם לקבוצות מודרות אחרות במערב: שחורים, היספנים, להט"בים ועוד, שדרכו עורערו זהויות דומיננטיות ומנגד עוצבו וכוננו במופע זהויות אלטרנטיביות.[footnoteRef:56] המופע האוטוביוגרפי המזרחי בישראל הוא למעשה חלק מתופעה עולמית זו, שבה אמנים מזרחים, כחלק מקבוצה מודרת (marginalized) משתמשים בחומרים אוטוביוגרפיים כדי לעצב זהות ונרטיב אתניים להעצים את קבוצתם ולהתנגד לסטריאוטיפים ולדיכוי התרבותי והחברתי של הזרם המרכזי.  [56:  See the historical development of autobiographical performance in the West: Deidre Heddon, Autobiography and Performance (London: Palgrave Macmillan, 2008) 20-52.‏ ] 

משום שמדובר לא פעם בזיכרונות ובסיפורי עבר והשלכותיהם בהווה, היוצרים נוקטים בטכניקות של תיאטרון אפי המתכתבות עם תפיסתו האסתטית-פוליטית של ברכט. במופע האוטוביוגרפי, אם כן, יש מודעות גוברת לאמצעי הייצוג וההבניה הפעילה של הזהות המזרחית והמציאות האקטואלית וההיסטורית על הבמה. למשל, במונודרמות השחקן מגלם את בן-דמותו לצד דמויות הוריו ואחרים, ובכך מדגיש את השתקעות דמויות אלה והחוויות שהן מייצגות בתודעתו, בגופו ובזהותו האתנית.

Chapter four: Poetry Performance
מופע שירה מתרחק מחומרי המציאות והוא למעשה מבוסס על שירה מזרחית ומתכתב עמה. בעיקר בשירה שנוצרה משנות ה-70 ועד ימינו של משוררים ומשוררות מזרחיים בני הדור השני והשלישי. האינטר-טקסטואליות הופכת למוקד העבודה האמנותית ולא השיקוף של המציאות או ההבניה של הזיכרון כמו באופנים הקודמים. דימויים וסטריאוטיפיים לצד תיאור של חוויות חברתיות נבחנים מתוך מודעות מטא-תיאטרונית מובהקת, ליחס המורכב שבין המילה הפואטית לבין הדימוי הבימתי המתבטא בתנועה, תלבושת, אביזר, צליל ואור. כך התנועה בין אמצעי ייצוג של המדיום הספרותי לבין המדיום התיאטרוני עומדת במרכז באופן מובהק. ייצוג העולם המזרחי מתבהר מתוך שפה פואטית-תיאטרונית המנסה לשרטט אופציה אסתטית ואמירה תיאטרונית שיש בה מימד מזרחי ולא רק ניסוח "מסר חברתי" על המציאות. כמו כן ניתן לראות אינטר-טקסטואליות נוספת של מופע שירה עם תופעות בעולם ועם סוגות שירה מהעבר היהודי-מזרחי, כך ההתכתבות היא עם פרפורמנס-ארט כאמנות עילית, ועם מוסיקה פופולארית כמו היפ-הופ וראפ, וגם עם אמנות הפיוט היהודית-ספרדית המושמעת ומולחנת במסגרת דתית וקהילתית. 
Chapter Five: Jewish-Moroccan Theatre
בשנת 2001 התרחש אירוע תיאטרוני מפתיע בשולי שדה התיאטרון הישראלי. לראשונה עלה מופע בשפה הערבית על ידי שחקנים יהודים עבור קהל יהודי שאינו עוסק בסכסוך הערבי-ישראלי. להקת תיאטרון ממגדל העמק בצפון הארץ העלתה את הקמצן (The Miser) מאת מולייר שתורגם ועובד למרוקאית-יהודית[footnoteRef:57] על ידי אשר כהן ובויים על ידי רונית איבגי. היוצרים והשחקנים הם יהודים ילידי מרוקו או דור שני שדוברים מרוקאית כשפת אם. קהל של יהודים יוצאי מרוקו וצאצאיהם באו בהמוניהם לצפות בהצגה. הצלחת המופע חוללה שינוי ניכר בשולי שדה התיאטרון, ובעקבותיה צצו עשרות הפקות במרוקאית שפנו לקהילה זו. מדינת ישראל הפעילה מכבש ציוני-אידאולוגי כבד כדי למחוק ולהדיר שפות ותרבויות יהודיות בכלל ושל יהודי המזרח התיכון בפרט כחלק מבניין אומה ויצירת זהות ישראלית אחידה סביב התרבות והשפה העברית בלבד. מאז שנות ה-80 יש נסיגה ממהלך רדיקלי ודכאני זה כשצמיחת תיאטרון יהודי בשפה הערבית היא ביטוי לכך.  [57:  מרבית היהודים במזרח התיכון דיברו ערבית בניבים יהודיים, כגון: עירקית-יהודית, מרוקאית-יהודית, תימנית-יהודית. בעקבות ההגירה לישראל שפות אלה נמצאות כיום במצב של הכחדה תרבותית. ] 


הפרק מתמקד בתיאטרון המרוקאי-יהודי וכיצד הוא עיצב אסטרטגיות של ארגון ותקציב, בניית רפרטואר ופנייה לקהילה: 1) הפקה ותקציב. על אף שהתיאטרון המרוקאי ממוקם בשולי שדה התיאטרון הישראלי ביחס לתיאטרון הציבורי המסובסד, לשניהם היגיון מסחרי דומה. בעוד שבתיאטרון הציבורי הגיון זה פועל ככוח דכאני ומעודד סטראוטיפיים אתניים, עבור התיאטרון המרוקאי הוא מאפשר עצמאות ועיצוב זהות אתנית מעצימה על הבמה; 2) רפרטואר המופעים במרוקאית נוטה לתיאטרון פופולארי בסגנונו ונוסטלגי בתכניו. הפופולרי והנוסטלגי בעיצוב הרפרטואר מעצבים "קהילת זכרון" של יהודי-מרוקו כנגד ההשכחה והמחיקה על ידי השיח הציוני; 3) התקבלות המופעים על ידי הקהל המרוקאי-היהודי היא אקטיבית מאוד ומצביעה על חגיגת זהותו, תרבותו ושפתו אך גם כהתרסה נגד הזרם המרכזי ההגמוני. התיאטרון בישראל נתפס כ"מרחב לבן" השייך להגמוניה של יהודים אשכנזים ממוצא אירופי ומהמעמד הבינוני. צופי התיאטרון המרוקאי "משחירים" את "המרחב הלבן" על ידי הפרת מוסכמות התנהגות קהל המוקבלת בזרם המרכזי המערבי. התיאטרון המרוקאי-יהודי בעצם נוכחותו קורא תיגר על ההבחנה הבינארית של ההיסטוריוגרפיה של התיאטרון בישראל בין "תיאטרון ישראלי-עברי-יהודי" לבין "תיאטרון פלסטיני-ערבי" ומחיה מחדש, לפחות בגבולות האירוע התיאטרוני, זהות יהודית-ערבית. 
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